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Proposition de loi insérant dans la nouvelle
loi communale un article 120 ter , visant à
promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les
conseils consultatifs communaux

Wetsvoorstel tot invoeging van een arti-
kel 120ter in de nieuwe gemeentewet,
strekkende tot een evenwichtige aanwe-
zigheid van vrouwen en mannen in de
gemeentelijke adviesraden

——— ———

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

——— ———

No 1 DE MME DE BETHUNE ET M. CALUWÉ Nr. 1 VAN MEVROUW DE BETHUNE EN DE
HEER CALUWÉ

Art. 2 Art. 2

Au premier alinéa, remplacer les mots «par un
décret, un arrêté royal ou un arrêté ministériel, par
un arrêté du Gouvernement flamand, du Gouverne-
ment de la Région wallonne, du Gouvernement de la
Communauté française ou germanophone, du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale»
par les mots «par un arrêté royal ou un arrêté minis-
tériel».

In het eerste lid worden de volgende woorden
opgeheven «bij decreet, bij besluit van de Vlaamse
regering, van de Waalse gewestregering, de Franse of
de Duitse gemeenschapsregering, van de Brusselse
Hoofdstedelijke regering,».

Justification Verantwoording

Le législateur fédéral n’a pas compétence pour les organes
consultatifs créés par un décret, un arrêté du Gouvernement
flamand, du Gouvernement de la Région wallonne, du Gouver-
nement de la Communauté française ou germanophone, du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale.

Over de adviesorganen die zijn opgericht bij decreet, bij
besluit van de Vlaamse regering, van de Waalse gewestregering,
de Franse of de Duitse gemeenschapsregering, van de Brusselse
Hoofdstedelijke regering heeft de federale wetgever geen
bevoegdheid.

Sabine de BETHUNE.
Ludwig CALUWÉ.
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No 2 DE MMES DE BETHUNE ET THIJS ET DE
M. CALUWÉ

Nr. 2 VAN DE DAMES DE BETHUNE, THIJS EN
DE HEER CALUWÉ

Art. 2 Art. 2

Au troisième alinéa, supprimer le mot «valable-
ment».

In het derde lid wordt het woord «rechtsgeldig»
opgeheven.

Sabine de BETHUNE.
Erika THIJS.
Ludwig CALUWÉ.
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